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IIEPEKJIAJ] AHTJIOMOBHOI'O BAPIAHTY MIDKHAPO/THOI'O
JIOKYMEHTY “DIRECTIVE 2009/28/EC OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF 23 APRIL 2009 ON THE
PROMOTION OF THE USE OF ENERGY FROM RENEWABLE SOURCES”
YKPATHCBKOIO MOBOIO SIK HABYAJIbHII PECYPC JIITHBOT
[IPAKTUKU CTYJIEHTIB-ITEPEKJIAJTAUIB

3arajibHOBIZIOMO, IO TMIArOTOBKAa (axiBIIB 3 TMepekiaay nepeadadae
3M00YTTS CTYJAEHTAMH KOMIUIEKCY HABUKIB 1 KOMIIETCHIIIH aKaJeMidyHOTO,
npodeciifHoro, CoIiaabHO-0COOMCTICHOTO XapakTepy. 3riIHO 3 HaBYaJbHUM
IUTAHOM CTYJIEHTH JAPYToro Kypcy, 1o 3100yBalOTh OCBITHBO-KBaMi(iKalliiHUH
cTymiab «OakamaBp» 035.04 «['epmanchki MOBM Ta JjiTeparypa (Tepexiana
BKJIIOYHO)» B ['ymanitapHomy iHcTtuTyTi HarionaasHoro aBialiiifHOro
YHIBEPCUTETY, MalOTh MPOUTH (PaxoBy O3HAHOMIIIOBAJIBHY MPAKTUKY B JITHIN
nepio. 3100yBIIM 06a30B1 3HAHHS 13 OCHOBHHMX MPEIMETIB, K OT: «IPAaKTHUKa
YCHOTO Ta TMCEMHOTO MOBIICHHS (aHTJIIHChKAa MOBA)», «IpPaKTUYHA TpaMaTHKa
aHTTINACHKOT MOBHY», «IpaKkTU4YHA (HOHETHKA AaHTIIHCHKOI MOBH», a TaKOX
OMAHYBAaBIIM TEOPETUYHO-TPAKTUYHI KypCH i3 AWCHUILUIIH: «IOPIBHAJIbHA

JICKCUKOJIOT1Sl  aHTJINACHKOI Ta  YKpPaiHChKOi MOB», «OCHOBH  HAyKOBOIi



TISTTBHOCTI» Ta «BCTYI IO TIEPEKIAJ03HABCTBA», CTYICHTH OTPUMYIOTh
IHIUBITyaJIbHI 3aBJIaHHS, K1 BUKOHYIOTHCS MPOTSITOM JBOX THXKHIB.

[nnuBimyanbHe 3aBHaHHS JJig CTyJEHTAa Ha TMPaKTUI Tependadae
nepeKIaa TeKCTy O(IiiHO-TITIOBOTO CTUITIO TPOMAACHKO-TIONITUIHOT TEMATHKH
(abo0 TemaTWkH, SKa BHBYAJIACh MPOTATOM JIBOX HABYAJIBHUX KYPCiB), MOBOIO
opuriHainy obcsrom 20000 3nHakiB (0e3 mpoOuUTiB). MarepiasioM s
IHIUBIyaIbHOTO 3aBJIaHHSI, SK TPABWIO, OOUPAIOTHCS CTATTI 3 TEPIOJUKH
aHTIMCHKOK MOBOIO, 30KpeMa IMOMYJISIPHUX aHTIIMChKkuX BUaaHb “The Times”,
“The Guardian”, “News Week”, “The Day”, “Kyiv Post”, a Takox Mi>kHapoHi
JOKYMEHTH, JWIUIOMAaTHYHA KOPECIOHICHIlS TOMIO. Y XOJi BHUKOHAHHS
1HMBITyaTbHOTO 3aBJaHHS CTYJICHTH MOAAIOTh BJIACHUN TEPEKIIa] KEPiBHUKY
NPAaKTUKU JJI TEPEeBIpPKH, OOTOBOpPEHHS ¥ aHamizy. 3aBeplIylOYd MpaKTHKY,
CTYJICHTH 3aXHUIIAI0Th POOOTY, OTPUMaHI pe3yJIbTaTH NMOAAI0Th Y 3BITI.

Mu BUXOAMMO 3 TOTO, 10 BUKOHAHHS 1HIUBIIyaJbHOTO 3aBJaHHS B XOJIi
JITHROT IPAKTUKHA MA€ CTAHOBUTH JIJISl CTYJICHTA IHTEpEC 3 0araThb0X TOYOK 30pY:
I[IKaBUM 3MICT JJOKYMEHTY, MOXKJIUBICTh MEPEBIPUTH 3100yTI HABUKHU ¥ YMIHHS 3
nepekyiagy, MoTuBalis 10 Mail0yTHboi mpodeciiiHoi aissbHOCTI.  OTXe,
aKTyaJTbHUM JJI BHKJIaJava, siK KePiBHUKA CTYJEHTCHKOI MPAKTUKH, BBAKAEMO
METOJMYHO BHUBAXEHUW MiA0Ip JOKYMEHTIB JyIs TepeKkiaay. 3a3HauuMo, IO
OPOMOHYBAaTH CJiJ AakKTyaJlbHI MaTepialid, BpPaxXOBYIOUM BEChb KOMIUIEKC
0COOJIMBOCTEM 1X MEpeKIaay Ta 3arajibHy BiJIOBIIHICTh AJIOBOMY JUCKYPCY.

[IpouttocTpyeMo  Takuii MiAXiJ, 3YNUHUBIIACH HA  OCOOIMBOCTSIX
nepekiany MmixkaapogHoro nokymenty “Directive 2009/28/EC of the European
parliament and of the council of 23 April 2009 on the promotion of the use of
energy from renewable sources” Ta ykpaiHCbKill pemakiii yroau «JlupexTtuBa
€porneiickkoro mapiaamenty Ta Pagm 2009/28/€C mpo 3aoxodeHHs 10
BUKOPHUCTaHHS €Heprii, BUPOOJEHOi 3 BIJHOBIIOBAHMUX JDKEpE», L0 OyiIH
oOpaHi 00’€KTOM TIepeKyIaay W aHami3zy B paMkax (axoBoi 03HAHOMITIOBAILHOI
npakTukd. OQIIHHUN TEKCT JOKYMEHTY aHIJIIHCHKOI0 MOBOK 3HAXOJHUThCA Y

BUIbHOMY AOCTymi: po3MimieHuii Ha caiiti EUR-Lex.europa.eu [1]. Ykpaincbka



pemaxilisa TOKyMEHTY pO3MIIlIeHa Ha eeKTpOoHHIN cTopiili OdimiitHoro BicCHUKa
€Bponericbkoro Coro3y [2]. OcCkUTbKM MIDKHApOJHHI JTOKyMEHT Yke OyB
NepeKIaeHuil 1 HOro TEeKCT AOCTYMHUH Ui IIMPOKOTO 3araiy, TO CTYACHTH
MalOTh MOXKJIUBICTH 31CTaBUTH, MPOAHATI3yBaTH, MOPIBHATH BIACHUN MEPEKIaT
13 o(piIiiHUM BapiaHTOM JIOKYMEHTY YKPaiHChKOIO MOBOIO.

AKTyanpHICTh BHOOPY JUIsl MEpeKiaay CTYJIEHTaMH CaMe€ TaKOro POy
JIOKyMEHTIB 3yMOBJICHA, Ha HAIly JYMKY, SK PO3IIUPEHHIM MIXHAPOIHUX
JTUTJIOMAaTUYHUX 1 EKOHOMIYHMX BIJIHOCMH Halloi KpaiHW 13 KpaiHamu
€Bpornericbkoro Coro3y Ta 301IbIIEHHAM OOCATIB MIXKHApPOJIHOI JOKYMEHTAIli,
TaK 1 3pOCTaHHSAM NOTPEeOU aJeKBATHOTO MEPEKIIaTy PI3HOTO POy JTOKYMEHTIB
MDKHApOJIHOTO TIpaBa, IO TOCHIKOE HEOOXIHICTh SKICHOI IMiJATOTOBKH
nepekiagaviB-QpaxiBiiB y 1ii cdepi.

HaykoBi po3BiiKd BIJOMHUX MOBO3HABIIIB 1 JIIHTBICTIB IIOJ0 TMEPEKIIATy
MDKHAPOJHUX JTOKYMEHTIB MiATBEP/KYIOTh aKTyaJbHICTh 03HAYEHOI MPOOIEeMH.
BaxnuBicTe 1 0cOOMMBOCTI Mepekaaay JOKYMEHTIB MIXKHApPOIHOTO [iJIOBOTO
nuckypey BucBiTiieHo B mpamsx LI bopucenko, O.P. 3apyma-Ilancbkux,
B.B. Kamoxnoi, O.B. Konosuenka, B.M. Kpynnoga, C.€. Makcumona Ta iH. [3;
4; 5]. Tak, B.FO.Kwuzum 1 [.A.Pynp BuUBYQIM CTUJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI
NepeKIaay  aHIJOMOBHUX  MDKHApPOJHUX  IOPUIMYHUX  JOKYMEHTIB,
H.€. Kammmma 1 O.B. Jloces nocnmipkyBaimu TeHe3y Ta (YHKI[IOHYBaHHS
TEPMIHOCUCTEMH aAHTJIOMOBHOTO  JIUIJIOMAaTHYHOIO JIUCKYpPCY, a TaKOX
0COOJIMBOCTI TepeKiIaay TEpMIHIB Yy JAOKyMEHTaX MDKHApOJHOTO IpaBa,
O.B. BacuipueHko BUBYAaJa 30BHIIIHBOEKOHOMIYHI JOTOBOPH B aHTJIOMOBHOMY
naimoBomy  auckypei, JI.O. SlpoBa anamizyBasia 0COOJMBOCTI  TEpeKyiaay
CKOpOYEHb y MDKHAapOJHMX KOHBEHIISAX 1 Jekjapauiax. [Ipore HaykoBHii
JTOpoOOK Yy rany3i mepekiiany MDKHAPOIHUX JOTOBOPIB 1 yroJ MPaKTUIHO HE
TOPKAETHCSI BY3bKOCTICIIAIBHOIO JUCKYPCY, OCKIIBKH OCOOJMBOCTI MEpeKiamy
TEKCTIB y Taly3l €HEeproe(eKTUBHOCTI 3AJMIIAIOTHCS MAJIOAOCTIHKCHUMHU B
nyOoiKamisXx 13 TMepeKIao3HAaBCTBA, IO TaKOX TOCWIKE aKTyalbHICTh

poOJIeMH.



Meta crarTi monAra€e |y BUSABIEHHI TpaMaTUYHUX 1 JIEKCUYHUX
0COOJIMBOCTEN JUIIOMATHYHOTO JUCKYPCY Ta MO3HAYEHHI TPYJHOILIB, 3 SIKUMHU
3ITKHYJIMCS CTYJICHTH SK MaiOyTHI (axiBil 3 Mepekyany, MNpaIordd Hal
BIITBOPEHHSIM aHTJIOMOBHOTO BapiaHTy AokyMmeHTy ‘“Directive 2009/28/EC of
the European parliament and of the council of 23 April 2009 on the promotion
of the use of energy from renewable sources” ykpaiHCbKOIO MOBOO. 3aB/IaHHS —
BiJIHAWTU CITOCOOU TTOO0JIAHHS TPYIHOIIIB MEPEKIay O3HAYCHOTO IOKYMEHTY.

Hacamnepesn oxapakTepu3zyeMo TEPMIH «AMPEKTUBA», TIYMAUYECHHS SIKOTO
IPEJICTABICHO B «YKPAIHCHKOMY IOPUINYHOMY TE€PMIHOJOTIYHOMY CIOBHHUKY»
ta “Legal Dictionary”. [upextuBa — 1) po3mopskeHHs, KepiBHAa BKa3iBKa,
HACTAHOBA, MO 11 Ja€ BHUILECTOAIIMA OpraH HIDKYECTOSIIUMM. Take
PO3MOPSIKEHHS, BKa3iBKYy MOXE JaBaTH ¥ KEPIBHUK CBOIM IIiJIETINM;
2) IOPUANIHO 00OB’I3KOBHUM aKT, MPUUHATHI KOMIIETEHTHUM opraHoMm €C, sikuii
HaJIeXUTh 10 BTOPUHHOTO 3akoHOAaBcTBa €C 1 € 000B’SI3KOBUM ISl KOMKHOL
nepxasu-uneHa €C, kil BIH aJlpeCcOBaHUM, IOAO pPe3yJbTaTy, KUl Mae OyTH
JOCSITHYTUHM, OJHAK 3aJIMIIA€ HalllOHAJbHUM OpraHam Biaad BuOip gopMm Ta
metoniB immuemenTanii (Haka3 Big 04.10.2004 p. No578 “Ilpo 3aTBepmkeHHS
MeTonuuHUX  peKOMEHJallli 100 NPHUBEACHHS IMOJIOXXEHb  MPOEKTIB
HOPMATUBHO-IIPABOBUX AaKTIB 3 TMTaHb TMPSMOIO  OMNOJATKyBaHHS
BIJIMOBIIHICTD /10 3aKOHOJAaBCTBa €Bporneiicbkoro Cowo3y Ta BUMOT MOJOKEHb
yroa 'ATT-COT”) [6].

Directive — a legislative Act of the European Union produced by the
Council of the European Union and the Comission of the European Union. It
directs member states to produce a certain effect within a certain time. This
achieves the Community goal while respecting national differences. The
member state need not legislate if it can achieve the same result by
administrative measures. Failure to comply can result in action before the Court
of Justice of the European Union [7].

Sk 6aurMo, HaBeJIEHI TIIYMau€HHs HE MOAA0Th KOPCTKOI perjaMeHTarlii

TaKOTO JOKYMEHTY, SIK JUPEKTHUBA, 110 MOCUIIIOE BIAMOBIIAIbHICTh MepeKiagayda



K YY4aCHUKA JUIJIOMATUYHOTO JUCKYPCY 3a BIITBOPEHHSA HOTr0 3MICTY 1HIIOIO
MOBOI0. Mixknaponuuii mokymeHT ‘“‘Directive 2009/28/EC of the European
parliament and of the council of 23 April 2009 on the promotion of the use of
energy from renewable sources” ckmamaerbcst 3 97 myHKTIB, 29 craTeil Ta
7 nonatkiB. OKpiM aHTJIOMOBHOI BEPCii TIOKYMEHTY Ha oQiliifHOMY CalTi IpaBa
€porneiicbkoro Coro3y HOro TekcT mnojaHo Mme 23 odiuifHUMHA MOBaMH.
3a3naueHa J[upexTrBa, Ik PI3HOBU 3aKOHOAABYOTO akTy €C, BU3HAYa€E paMKH,
y Mexax akux yci wieHdu CIiBTOBApUCTBA MalOTh PO3POOUTHU HalllOHAIBHUI
IUIaH  J1d  1po  30LIbIIEHHS BHUKOPUCTaHHS  €HEprii, BHUpPOOJEHOI 13
BITHOBITIIOBAHUX JDKEpEJ, IO MAa€ BIAMOBIMATH HOPMAaM BHUKOPHCTAaHHS Ta
BUpOOJIeHHS eHeprii €Bponeiicbkoro Coro3y.

XapakTepu3yrouu TeKCT JIUpeKTUBH aHTI1HCHKOI0 MOBOIO, IO ISl HAC 13
nepeKyIaganbkoi TOYKH 30py € BHXITHUM, BH3HAYUMO TakKi TpaMaTU4Hi
ocobnuBocTi. Haliniepie, 11e BeJiMKa KiIbKICTh CKJIQIHOMIIPSATHUX PEUYEHb, 10 €
o3Hakorw (axoBux TeKcTiB ( “When favouring the development of the market for
renewable energy sources, it is necessary to take into account the positive
impact on regional and local development opportunities, export prospects,
social cohesion and employment opportunities, in particular as concerns SMEs
and independent energy producers” [1].); 611bllIa YaCTOTHICTb YKUBaHHS (OpM
MACMBHOTO CTaHy aHDK akTtuBHOTO (“The opportunities for establishing
economic growth through innovation and a sustainable competitive energy
policy have been recognised” [l].); 3Ha4HA KUIBKICTh JIEMPUKMETHUKOBHUX
3BopoTiB (“The move towards decentralised energy production has many
benefits, including the utilisation of local energy sources, increased local
security of energy supply, shorter transport distances and reduced energy
transmission losses” [1].); HasBHICTb 1H(PIHITUBHUX KOHCTPYKUiK (“/t will be
incumbent upon Member States to make significant improvements in energy
efficiency in all sectors in order more easily to achieve their targets for energy
from renewable sources” [1]); y)xuBanus repyHuiis (“acting in accordance with

the procedure laid down laid down in the Article 251 of the Treaty” [1]), dacti



NpUIMEHHUKOBO-IMEHHUKOBI KOHCTpYKWIl (“It also stated that further
assessment should be made of the environmental and social consequences of the
production and consumption of biofuels” [1]); moBTOptoBaHi aHadOpUUHI
KOHCTPYKIi (“Having regard to the proposal from the Commission”, having
regard to the opinion of the European Economic and Social Committee”, having
regard to the opinion of the Committee of the Regions” [1]).

JlekcuuHi OCOOIMBOCTI 3YMOBJIEHI CHEIU(IKOI0 BXKMBAaHHS 3araJbHUX
CIiB y TeKCTi aupektuBu (“opinion”[l] — «eucnosox» [2], “package of
measures”’[l1] —  «xomnaekc  3axooie»  [2], “Community”[1]  —
«Cnismosapucmeo»  [2]), BENHKOI KITBKICTIO (axoBOi  TEPMIHOJOTI]
(“renewable sources”, “‘greenhouse gas emissions, ““ energy consumption”
[1]), abpeBiatyp (EEA, SME, GDP, MS [1]), TepmiHiB-Heomnori3miB “biofuels”,
“biomass”, “solar plan™” [1].

BusiBiieHHs 3a3HaYeHUX OCOOJMBOCTEN OyJ0 BaXKJIMBUM JJIS OpraHi3alii
(daxoBoi O3HAMOMIIIOBANIBHOI MPAKTHKU CTYACHTIB, apKe MPALIOYM Haj
NEPEeKIIa oM MIKHAPOIHOTO JOKYMEHTY, BOHH PO3BHBAJIM BMIHHS aHaJi3yBaTH
rpamMaTHdHy OYyJIOBY BHXIJHOTO TEKCTy, PpO3Mi3HABaTH MOro TpaMaTW4Hi,
JIEKCUYHI1, ’KAHPOBO CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI, BUMIIUCS KOHCTPYIOBATU PEUCHHS
[[IJIbOBOIO MOBOIO, 3aCTOCOBYIOYM BIJIMOBIAHI TpaHchopMallii s JOCATHEHHS
aZieKBaTHOrO mepekyaay. Jlo Toro »x Takuil BUJ IISIIBHOCTI MOTpeOyBaB poOOTH
3 HaABYaJbHOIO, JIOBIJIKOBOIO, HAYKOBOIO JIITEPATypoOr, CIElliali30BaHUMH I
CJICKTPOHHUMH CJIOBHHKAaMHU, I1HIIMMH JpKepenamu iHdopwmarii. bezymorHO,
HEPIJIKO 3 METOI0 O3HAMOMIICHHS 13 3arajibHOI0 1H(OPMaILIi€l0 BUXITHOTO TEKCTY
CTYACHTH BHUKOPHUCTOBYBAIM W CHCTEMH MalMHHOTO mepekiany Google i
Pragma. I{ro cutyairito BayXJIMBO BUKOPUCTATH 3 HABUAIHLHOIO METOIO: MMOKA3aTH
CTyJICHTaM TIpu OOTrOBOPEHHI, II0 MAaIIWHHI TepeKJIaJu HEMOBHOIIHHI, 00
noTpeOyIOTh CYTTEBOTO JTOOIPAIFOBAHHS Yepe3 BEIUKY KUTbKICTh TpaMaTUYHHUX
1 TekcnyHuX moMuiok. Ilig yac koHCynbTaliil BaXXJIMBO OOTOBOPUTH CHIpHI i
CKJIaJIHOBIITBOPIOBAHI 3 TOYKHU 30pYy MEpeKJIaay IMO3UIlli, HasSBHI HETOYHOCTI M

dbopMalibHI TOMUJIKH Ta BIIHAUTH CITOCOOHU X TIOI0TaHHS.



be3cymMHIBHO, 10 TOYHICTh, MPABUJILHICTh, TPAMOTHICTH TMEPEKIIATY
JIOBOTO JAMCKYPCY 3HAUHOIO MIPOI0 3aJICKHUTh BiJl PO3YyMIHHS MepeKIagaueM
rpaMaTU4HOl (OPMH, CHUHTAKCUYHOI KOHCTPYKIII Ta CTPYKTYpPH PEUYCHH.
AHanizyroun yKpaiHChbKUU Tiepekiiaf JMpekTrBu, 3BepTaeMo yBary Ha OCHOBHI
rpamMaTu4Hl TpaHcopmarlii, BAKOPUCTaHI 3 METOK JOCSATHEHHS aJIeKBaTHOCTI
nepekiiany. 3a kinacudikamito B.I. KapaGana, maeMo m’aTh OCHOBHMX BH/IIB
rpaMaTHYHUX TpaHcopmarliid: mepmyramis (IepecTaHOBKA), CYOCTUTYIIis
(3amiHa), 1OAaBaHHs, BIUIYYEHHs Ta KOMIUIEKCHa TpaHcdopmariis [8, c. 18]. Ha
OCHOBI 3ICTaBHOTO aHaJi3y BHSBIISIEMO, IO B NEPEKJal LUIFOBOI MOBOIO
rpaMatuyHa TpaHcdopmalis JOoJaBaHHS €  HainpoaykTuBHIimow. Lle
HiATBEPUKYE ¥ TOW (akT, Mo 0OCIT YKPaiHCHKOTO TEKCTY 3HAYHO TEPEBHUIIYE
BIJIMOBITHAY aHTJIINCHKUIM BapiaHT. YHaCHiIoOK TpaHcopmarlii mogaBaHHS B
nepeKiajii KiIbKICTh CHiB, CJI0BOGOPM, UJICHIB PEUCHHS € 3HAYHO OUIBIIO,
aHDK B OpUTIHAI, 110 ¥ MiATBEPKYIOTh HABEICH1 MPUKIIAIH:

“Such decentralisation also fosters community development and
cohesion by providing income sources and creating jobs locally”[1]. — «l]
deyeHmpanizayisi —~ CHpUs€  MAKOXC  PO3ZGUMKY  OpP2AHI8  MICUEB020
CaAMO08PAOYBAHHA MA CHPAULOBAHOCHI 8 MENHCAX UUX OP2AHIB, ULIAXOM HOBUX
oocepes 00X00i8 ma CMBOPEeHHS POOOUUX MICYb HA Micye8oMY pieHi»[2].

“...the target will in fact be met through a combination of domestic
production and imports” [1]. — «...0ocsene yiei memu WLIAXOM NOEOHAHMHS
BHYMPIUHbO20 8UPOOHUYMBA Ma IMROpHLY eHepzopecypcie» [2].

“The improvement of energy efficiency is a key objective of the
Community” [1]. — «lliosuwenna piensa emepzoegpekmusHocmi € OCHOGHUM
sasoannsam Cnismosapucmeay [2].

“...establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for
energy-using products” [1]. — «3anposaoddicenns pamox OJisi 8CMAHOBIEHHS
8UMO2 8 2any3i eKoKouyenyii, wWo 3ACMOCOEYIOMbCA 00 NPOOYKmis,

BUPOOHUUMB0 AKUX nompedyc enepzemuuHux pecypcie» [2].



HactynHi npukiagy UTOCTpYIOTh TpaHc(opMmaliio 3amMiHH, YHACH1JOK
AKOI TMpH TepeKyaal 3MIHIOIOThCA TpaMaTH4HI O3HAaKU CJIOBOGOpPM, a came
KaTeropis uucia:

“the renewable energy potential”[1] — «moxcausocmi pozsumxy enepeii,
o 8U000YBAEMbCA 3 BIOHOBIIOBAHUX ddicepen » [2 ]

“reducing dependence on imported fossil fuels”[1] — «3meHwumu
3ANeHCHICMb 8I0 IMNOPMOBAHO20 BUKONHO20 naauea » [2 |

“Member States with low endowments of the relevant resources will
easily be able to obtain biofuels from elsewhere”[1] — «Odepocasu-unenu, wo
Maomov HU3bKUL PigeHb 3a0e3neueHHsa pecypcamu yb020 MUny 3MoxiCyms i1e2Ko
ckopucmamucs 6ionanueom 3 inwux kpainy [2 ].

“Member States have different remewable energy potentials”[1]
«/lepoicasu-unenu maromo pizHUL NOMEHYIAN 8 2aiy3i 8I0HOBNIOBAHOI eHepelin
[2].

[HOMI IpUM BIATBOPEHHI O/THA YACTHHA MOBH TPaHC(HOPMYETHCS B HIITY:

“the development of energy from renewable sources should be closely
linked to increased energy efficiency”[1] — «nanexcums ecmanosumu micHutl
36’A30K MIJC pPO3BUMKOM eHepeii, 8U000YmMoi 3 BGIOHOBNIOBAHUX OdJicepen ma
nioguuieHHAM enepzoehpekmuenocmi» [2 |.

“Action Plan for Energy Efficiency: Realising the Potential”[1] — «Ilnan
0itl 01151 eHepeoepekmusnocmi: peanizyeamu nomenyiann [2 ].

VY mporeci nmepekiiany BIATBOPEHHS TPaMaTUYHUX OCOOJUBOCTEH TEKCTY
3aBXKJU OB SI3aHE 13 JEKCUYHUM acCIEKTOM, OT)KE Ul aJIeKBaTHOTO MEpeKIamLy
(a TakoXX 13 HABYAIBHOIO METOI0) 1 BIATBOPEHHS OCOOJMBOCTEH J1JIOBOTO
JTUCKYPCY BOKITMBO HE JIMIIIEC BKA3aTH HA TAKWI B3a€EMO3B’SI30K CTYICHTaM, ajie i
COpUATH PO3YMIHHIO IIMX acmekTiB Ta ocoOnmBocted. Komm iimerbes mpo
JCKCUYHUNA acmeKT mepeknany JMpeKkTuBH, 3BEpTAEMO yBary CTYACHTIB Ha
0CO0OJIMBOCTI MEPEKIIaay TEPMIHOJIOTIT, a0peBiaTyp, Ha3B YCTAaHOB 1 OpraHi3allii,
3araJbHOBKMBAHOI JICKCUKH, 10 HAOyBae CIeNiaqbHOrO 3Ha4YeHHS. Tak, micis

Ha3Bu JIMpEeKTHBM B 3arojloBKy B MAYXKKAaX Yy BHUXIJIHOMY TEKCTI MAaeMO



abpesiatypy EEA. Sk BimoMo, 3HauHa KUIBKICTh aOpeBiaTyp Ta CKOPOYEHb y
HAYKOBO-TEXHIYHIHN JiTepaTypl € OMOHIMIYHOIO, TOOTO opmu abpeBiaTypu 4u
CKOPOYCHHS € TOTO)KHUMH, aJie TPU [IbOMY MarOTh BiJIMiHHI 3HaYEHHS y PI3HUX
ramy3sx. Hepiako mepekmaganpki MOMUJIKA € HACIIIKOM HEMPaBUILHOTO
BUOOpy 3HaueHHs aOpeBiatypu. Hampukian, a6pesiarypa EEA wMae nBa
3HAQYEHHS, 110 BXKUBAIOThCA B pi3HUX ranyssax: 1). EEA — European Economic
Area, a free-trade zone created in 1994, composed of the states of the European
Union together with Iceland, Norway, and Liechtenstein; EEA — €Bpomnelicbka
exoHoMiuHa 30Ha [9]; 2). EEA — European Environment Agency — €Bpormnelicbke
areHTCTBO 3 JTOBKiLIA [9].

B ykpaiHchkOMy BapiaHTi JOKYMEHTY 3HAXOJIUMO BIANOBiAHUK €EIT
(Esponeticokuii  exonomiyHui npocmip). MeTOgOM TepeBIpKU 1 YTOYHEHHS
YCTAHOBJIIOEMO, III0 CaMe€ BIH HaWYacTille 3yCTPIYaeThCcs B TEPIOAMIN Ta
nokyMeHraiii €C, aHix BiAnoBimHUK €FE3 (€sponelicbka eKOHOMIYHA 30HQ),
skuit 3adikcoBanuil y cnoBHUKY. OTxke, nepekian adpesiatrypu EEA (European
Economic  Area) 3A1MCHIOEMO  BIANOBIIHMM  CKOpOYeHHsIM —  €FEI]
(Esponeticokuti  ekoHomiynuti npocmip). Jlo 1HOro cmocoly mepexiIamy
BilHOcUMO Taki npukianu: “the UNs Framework Convention on Climate
Change”[1] — «Pamxosoi kousenyii OOH npo xnimamuuni 3minu» [2]; “SMEs
(small to medium-sized enterprises)” [I] — «MCIl (mani ma cepeoni
nionpuemcmaa)» [2]. Takum 4uHOM, O3HAYEHUN CIIOCIO MEpeKyaay nepeadadae
CTBOPEHHS BIAMOBITHUKA 3a TIEIO % MOJEIUIIO, 10 1 B MOBI OpUTIHAITY.

Hactynuuii nmpukian umocTpye 1HIIMKA crnocid nepekiaay adbpesiatypu —
nepeKIIall BIAMOBIIHOW TOBHOW dopmoto: “the Trans-European Network for
Energy (TEN-E) programme” [I] — «& pamkax npocpamu, noe’s3auoi 3
MPAHCEBPONELCLKOI Mepediceto  enepeiiy [2]. Sk BimoMo, Takuil cHocio
BUKOPHUCTOBYIOTh, KOJIM B IIIJIbOBIM MOBI HEMa€ BIJIMOBIAHOTO CKOPOYCHHS.
[lepexnan abpeBiatypu FAO [I] (Food and agriculture organization of the
United Nations) BianosigHoro ¢opmoro PAO [2] (Opranizamis 3

OPOAOBOJBCTBA 1  CUIBCBKOTO  TOCHOJApPCTBAa)  3MIIHCHEHO  METOJIOM



TPAHCKOIyBaHHsS. 3a3HAYMMO, II0 TPAHCKOJYBAHHS CKOpPOYEHb 1 abpesiaTyp
3aCTOCOBYIOTh TP TMEpEeKJIaal Ha3B MDKHAPOAHUX OpraHizailiii, KOMIMaHiH,
Kopriopariiii uu 06’ € JHaHb TOLIO.

3arajipbHOBKMBaHA JIEKCUKA B JUIUIOMAaTHYHOMY JIHUCKYPCl TaKOX MOXKeE
CTAHOBHUTH TI€BHI TPYJHOII MPH BIATBOPEHHI IUIBOBOK MOBOK. OcobsmBO,
KOJM CJIOBa Hapsay 13 3arajibHOBKMBaHUM 3HAYEHHSAM HaOyBalOTh
CHEIIaIbHOTO, Y TAHOMY BHUIIAJKY — IOPUIUYHOTO 3HAYCHHS: “the opinion of the
European Economic and Social Committee” [1] — «sucnosox €eponeticbkoeo
EeKOHOMIUHO-CcoYianbHo20 Komimemyy» [2]. Y HaBeneHOMY MPUKIAAl TEpMiH
“opinion” OKpiM 3arajdbHUX 3HAYEHb «OVMKA», «NO2150» MOXKE BKUBATHCS B
3HAYEHHI «BUCHOBOK (haxisys» abo «cyodose piwenusy [9]. lle BaxIMBO
NOSICHUTU CTyAeHTaM, 00 TMepeksanavdy-MoyaTKiBII0 MPU BIATBOPEHHI TaKoOl
JIEKCUKH CJI1JT OyTH YBaKHUM, III0O HE MPUITYCTUTUCS TOMUIIKH.

OTxe, 1HAMBIAyaJlbHE 3aBJAaHHA JJs CTyJAEHTa SK MallOyTHBOTO
nepekiiagaya B MepioJ MPOXOKEHHA NPAKTHUKH Ma€ HOCUTH KOMILJICKCHUH
XapakTep, 3a0e3Meuyloud MOXKIIMBICTh €(PEKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS HAOyTHX
3HaHb 1 HaBUYOK. JIOUITBHUM 3a TaKOTO MIAXOJYy € MEpeKsa] CTyIEeHTaMHu
poaHali3oBaHoi JJupekTuBH, sika MICTUTh KOMIUIEKC OCOOJIMBOCTEH, BIACTUBUX
JTUTUIOMaTHYHOMY AMCKYpCYy. BBaskaeMo, 110 BMiHHS PO3ITi3HATH TpamMaTHuHI i
JICKCUYHI SIBUIA Y BUXITHOMY TEKCTi, PO3B’S3aHHS CHUIPHO 3 BUKJIAJIa4eM
BUSIBIICHUX TPYIHOIIIB IUISXOM BU3HAUYEHHS €(EKTUBHOTO CIIOCO0Y MepeKamy
IJIbOBOI0O MOBOIO, BUKOPUCTAHHSI KOHKPETHUX JOKYMEHTIB IUILIOMATHYHOTO
JTUCKYPCY € TOTY)KHHM HaBYAJIbHUM PECYpCOM VY MIATOTOBII MaiOyTHIX

(axiBIliB 3 epekyaay /10 mpodeciifHol TisUTbHOCTI.

Jliteparypa:

1. EUR-Lex. Access to European Union law. [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum

noctymy: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL
2. Odimiitauii BicHuk €Bporneiickkoro Coro3y. [Enekrponnuit pecypc]. — Pexxum

noctymy: http://saee.gov.ua/documents/dyrektyva 2009 28.pdf.




3. bopucenko LI., €srymenko JLI., [lafineko B.B. Amnrmiicbka MoBa B
MDKHApOJHUX JOKyMEHTax 1 AauruiomatuuHiii kopecnonaenuii— K. : Jloroc,
1999.—416 ¢

4. 3apyma-Ilancekux O.P. Jlekcuko-ceMaHTH4YHI OCOOJIMBOCTI  TEKCTIB
MbKHapoaHux opranizaimii / O.P. 3apyma-Ilancekux // IHo3eMHa dinosoris. —
1990. — Bun.111 — C. 144-149

5. Kamoxknas B.B. Crunp aHrios3pI4HBIX JIOKYMEHTOB MEXIYHApOIHBIX
opranuzauuii. — K.: HaykoBa nymka, 1982. — 121c.

6. VYKpalHCBKUU IOPUAMYHUN TEPMIHOJOTIYHUNA CJOBHUK. [EnexTponHMit

pecypc]. — Pexxum noctymy: https://www.marazm.org.ua/document/termin/

7. Legal Dictionary. [Enextponnuii pecypc]. — Pexum moctymy: https://legal-
dictionary.thefreedictionary.com/directive

8. Kapaban B.I. Ilepexman aHriiichbKOi HAyKOBO1 1 TEXHIYHOI JITEpaTypH.
['pamaTuyHl TPyAHOI, JIEKCHYHI, TEPMIHOJIOTIYHI Ta >XaHPOBO-CTUJIICTHYHI
npobnemu. — Binnung, Hosa xuura, 2004. — 576 c.

9. Lingvo Live. Online dictionary from ABBYY. [Enextponnuii pecypc]. —

Pexxum noctymy: https://www.lingvolive.com/

AHoOTaLisA

M. PYIIHA, O. LIBAHOBA. IEPEKJIA/l AHI'JIOMOBHOI'O

BAPIAHTY MIZKHAPOJIHOT'O JOKYMEHTY “DIRECTIVE

2009/28/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 23 APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF

ENERGY FROM RENEWABLE SOURCES” YKPATHCHKOIO

MOBOIO SIK HABUAJIBHUI PECYPC JITHHOI IPAKTUKHA

CTYAEHTIB-IIEPEKJIAJIAYIB

VY crarTi AOCHIIKEHO TpaMaTH4HI W JIGKCUYH1 acleKTH JIJIOBOrO JTUCKYpCy Ha
MaTepiajii aHTJIOMOBHOTO BaplaHTy MDKHApOIHOTO JokyMeHTy ‘Directive
2009/28/EC of the European parliament and of the council of 23 April 2009 on
the promotion of the use of energy from renewable sources”. OcHOBHY yBary
3BEpHEHO Ha TPYAHOIII MEepPEKIaay, 3 SKUMHU 3ITKHYJIHUCS CTYIEHTH, MPAIIOI0Un
Ha/J BIATBOPCHHSIM JIOKYMEHTY YKpaiHCHKOIO MOBOI i dYac (axoBoi
03HAHOMITIOBATIbHOT TIPAKTUKHU. PO3MIsIHYTO TpamaTH4Hi TpaHchopMmallii, HasiBHI
B I[IJIbOBOMY TEKCTi, IMpOaHai30BaHO CIIOCOOM Tiepenaui adpesiaTyp, Has3B
opraHizainiii Ta 00’€lHaHb Yy JOKYMEHTI, BIJ3HAUY€HO, III0 BUKOPUCTAHHS
JOKYMEHTIB [IJIOBOTO, 30KpeMa IUIIIOMAaTHYHOTO, TUCKYPCY € HaBYAIBLHUM



pecypcoM y MiAroTOBII MaWOyTHIX (axiBIiB 3 Mepekiaxy A0 MNpodeciitHoi
TISIIBHOCTI.
Knaw4oBi cjoBa: 1upekTuBa, TMeEpekiag AUIOBOTO  TUCKYpCy, (axoBa
O3HAOMIIIOBAaJIbHA ~ TPAKTUKa, TIpaMaTHuYHi  TpaHchopmalii, mnepekan
abpeBiatyp.

AHHOTALUSA
M. PYJIUHA, O. HIBAHOBA. IEPEBOJ AHT'JIOA3BIYHOI'O
BAPUAHTA MEXKIAYHAPOJHOI'O JOKYMEHTA “DIRECTIVE
2009/28/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 23 APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF
ENERGY FROM RENEWABLE SOURCES” HA YKPAUHCKHAM
SI3bIK, KAK YUYEBHBIN PECYPC JIETHEW TPAKTUKHA
CTYAEHTOB-IIEPEBOJYUKOB

B crarbe uccnenoBaHbl I'paMMaTHUYECKHE M JIEKCHUECKHE AacCHEeKThl JIeI0OBOrO
JUCKypca Ha MaTrepualie aHrJIOSI3bIYHOIO  BapHaHTA  MEXIYHapOIHOTO
nokymenta ‘“‘Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the
council of 23 April 2009 on the promotion of the use of energy from renewable
sources”. (OCHOBHOE BHHMMaHUE OOpalleHO HAa TPYIHOCTH, C KOTOPBIMH
CTOJIKHYJIMCh CTYJEHTBI, BOCIIPOU3BOJASI IOKYMEHT Ha YKPAaWHCKOM SI3BIKE BO
BpeMsi MPOQPECCHOHAIBHOW  O3HAKOMHTEIBHONW TpakTUKH. PaccmoTpeHs
rpaMMaTudeckue TpaHCchOpMalluu, TMPUMEHSEMbIE B IIEJIEBOM  TEKCTE,
IpOaHAIM3UPOBAHBI CIIOCOOBI Mepeadn abOpeBuaTyp, Ha3BaHUN OpraHu3alui
U O0bEOUHEHH B JOKyMEHTE, OTMEYEHO, YTO HCIOJIb30BAaHUE TOKYMEHTOB
JICJIOBOTO, B YaCTHOCTU JTUIUIOMAaTHYECKOTO IUCKypca SIBISETCS Y4eOHBIM
pecypcoM  MOATOTOBKM  OyIymIMX  CHELHMATUCTOB-NIEPEBOJYMKOB K
npo(ecCUOHANBbHOM eI TEIbHOCTH.

KaroueBble  cjoBa:  JIUpEeKTHBa,  [EPEBOA  JIEJOBOrO  JIMCKYpca,
npodeccruonanbHas O3HAKOMUTEJbHAs paKTHKa, rpaMMaTHYeCKue
TpaHcopmaruu, nepeBoj abopeBuaTyp.

Summary
M. RUDINA, O. SHVANOVA. TRANSLATION OF ENGLISH VERSION
OF THE INTERNATIONAL DOCUMENT “DIRECTIVE 2009/28/EC OF
THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF 23
APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF ENERGY FROM
RENEWABLE SOURCES” INTO UKRAINIAN AS AN EDUCATIONAL
RESOURCE FOR STUDENTS-TRANSLATORS DURING SUMMER
PRACTICE
The article deals with the grammatical and lexical peculiarities of the business
discourse on the basis of English version of the international document
“Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the council of 23
April 2009 on the promotion of the use of energy from renewable sources”. The
main attention is devoted to the difficulties that were facing students working on
translation of the document into Ukrainian within specialist introduction



practice. Students had the opportunity to contrast, analyse and compare their
own translations with the official Ukrainian version of the document that can be
found on the web-site of the Official Journal of the European Union. The
actuality of the business discourse choice for the translation for students is
caused by the enlarged international relations of Ukraine with the European
Union countries, the increased volumes of business documentation that needs
translation and the necessity of the high-quality preparation of translators in this
field. Through translation process some special features of the business
discourse have been revealed, mainly a large number of complex subordinated
clauses, a tendency to use passive voice rather than active, a great number of
participial constructions and infinitive clauses, a frequent usage of gerund,
“oft+noun” constructions, repeated patterns of anaphora. As far as the lexical
peculiarities are concerned the usage of special terminology, abbreviations,
neologisms have been singled out. The emphasis on the mentioned special
features is very important, because they have been the educational material
during organization practice process. The grammatical transformations used to
achieve adequacy of translation have been studied in details. The ways to render
abbreviations, names of organizations, corporations and units are analysed
thoroughly to help students to choose proper equivalents through their work on
translation of the Directive.

Key words: directive, translation of business discourse, specialist introduction
practice, grammatical transformations, translation of abbreviations.



